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Arrêté du Conseil fédéral
modifiant

les articles 22 (refus ou acceptation d'un envoi) et 49

{consignation des remboursements) du règlement de

transport pour les postes suisses.

Le Conseil fédéral suisse,

Sur le rapport et la proposition de son Département
des postes et des chemins de fer,

arrête :

I. Le numéro B de l'article 22 du règlement de

transport pour les postes suisses, du 3 décembre 1894,*
est modifié ainsi qu'il suit:

„3. Les envois postaux sur l'acceptation ou le refus
desquels le destinataire ne se prononce pas à la première
présentation sont, dans la règle, rapportés à l'office de

poste et présentés ou annoncés de nouveau au destinataire

avant l'expiration du délai."

II. Le numéro 1 de l'article 49 dudit règlement
de transport est modifié ainsi qu'il suit:

„1. L'expéditeur qui veut envoyer en même temps
plus de dix remboursements internes de la poste aux
lettres ou aux messageries doit remettre, à l'office postal

* Voir Recueil officiel, nouv. série, tome XIV, page 515.
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17 janvier de consignation, un bordereau indiquant la date de la
i9°5. consignation, le nom de l'expéditeur, le montant du

remboursement et l'adresse de chaque objet ou simplement,

en lieu et place de l'adresse, dans le cas de

consignation d'un grand nombre de remboursements de

la poste aux lettres, le nombre des objets classés d'après
leur montant. On ne donne quittance ni sur cette liste
ni sur son double."

Le présent arrêté entrera en vigueur le 1er mars 1905.

Berne, le 17 janvier 1905.

Au nom du Conseil fédéral suisse :

Le président de la Confédération,
Buchet.

Le chancelier de la Confédération,
Ringier.
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Adhésion du canton de Schaffhouse 27
j0n5vier

au

concordat concernant la réglementation uniforme
de la circulation des automobiles et des cycles.

Par office du 21 décembre 1904, le gouvernement
du canton de Schaffhouse a informé le Conseil fédéral
de l'accession de ce canton au concordat conclu en vue
de la réglementation uniforme de la circulation des

automobiles et des cycles.*

Bei-ne, le 27 janvier 1905.

Chancellerie fédérale.

Note. Les cantons concordataires sont aujourd'hui au nombre
de 22, savoir:

Zurich, Berne, Lucerne, Schwyz, Unterwald-le-haut, Unterwald-
le-bas, Glaris, Zoug, Pribourg, Soleure, Bâle-ville, Baie-campagne,
Schaffhouse, Appenzell-Rh. oxt., Appenzell-Rh. int., St-Gall, Argovie,
Tessin, Yaud, Valais, Neuchâtel et Genève.

* Voir Recueil officiel, nouv. série, tome XX, page 67.
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